
NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 54/2009

ze dne 21. ledna 2009,

kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 669/97, pokud jde o otevření a správu celních kvót
Společenství pro některé ryby a produkty rybolovu pocházející z Faerských ostrovů

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 669/97 ze dne 14. dubna
1997 o otevření a správě celních kvót Společenství nad někte­
rými druhy ryb a produkty rybolovu pocházejícími z Faerských
ostrovů, o vymezení podrobných pravidel týkajících se změn
a úprav těchto opatření a o zrušení nařízení (ES) č.
1983/95 (1), a zejména na čl. 5 odst. 1 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Rozhodnutím č. 2/2008 Smíšeného výboru ES-Dánsko/
Faerské ostrovy 2008/957/ES (2) se změnily tabulky I a II
přílohy protokolu 1 k Dohodě mezi Evropským spole­
čenstvím na straně jedné a vládou Dánska a autonomní
vládou Faerských ostrovů na straně druhé.

(2) Změněný protokol 1 k dohodě obsahuje ustanovení
o třech nových ročních celních kvótách, které se vztahují
na dovoz některých ryb a produktů rybolovu pocházejí­
cích z Faerských ostrovů do Společenství. Nové celní
kvóty se použijí ode dne 1. září 2008. Vzhledem
k provedení uvedených nových celních kvót je nezbytné
upravit seznam ryb a produktů rybolovu, na které se
vztahují celní kvóty stanovené v nařízení (ES) č. 669/97.

(3) Nařízení Komise (EHS) č. 2454/93 ze dne 2. července
1993, kterým se provádí nařízení Rady (EHS) č.
2913/92, kterým se vydává celní kodex Společenství (3),
stanoví systém správy celních kvót, které mají být použí­
vány chronologicky podle dat přijetí celních prohlášení.
Z důvodů zjednodušení a zajištění účinné správy prová­

děné v úzké spolupráci mezi orgány Faerských ostrovů,
celních orgánů členských států a Komisí by se systém
správy měl uplatňovat na celní kvóty stanovené
v nařízení (ES) č. 669/97.

(4) Objemy celních kvót na rok 2008 stanovené v tomto
nařízení by se měly vypočítat jako poměrná část základ­
ních částek stanovených v rozhodnutí č. 2/2008
(2008/957/ES) v poměru k části roku, která uplynula
před tím, než se začaly celní kvóty uplatňovat.

(5) Nařízení (ES) č. 669/97 by proto mělo být odpovídajícím
způsobem změněno.

(6) V souladu s rozhodnutím č. 2/2008 (2008/957/ES) se
nové celní kvóty použijí od 1. září 2008. Toto nařízení
by se tudíž mělo použít od stejného data.

(7) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se
stanoviskem Výboru pro celní kodex,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Nařízení (ES) č. 669/97 se mění takto:

1) Článek 2 se nahrazuje tímto:

„Článek 2

Celní kvóty stanovené v tomto nařízení jsou spravovány
v souladu s články 308a, 308b a 308c nařízení (EHS)
č. 2454/93.“
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2) Příloha se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Použije se ode dne 1. září 2008.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 21. ledna 2009.

Za Komisi
László KOVÁCS

člen Komise

PŘÍLOHA

V příloze nařízení (ES) č. 669/97 se vkládají nové řádky, které znějí:

Pořadové
číslo Kód KN Třídění

TARIC Popis zboží Clo v rámci
kvóty

Objem kvóty
(v tunách)

„09.0672 ex 0305 59 80 80 Treska tmavá (Pollachius Virens),
solená a sušená

0 Od 1.9. do 31.12.2008:
250

Od 1.1. do 31.12.2009
a poté každoročně od 1.1.
do 31.12.: 750

09.0674 ex 0307 91 00

ex 0307 99 18

ex 1605 90 30

10

10

30

Surmovka čeřitá (Buccinum
undatum), živá, čerstvá nebo chla­
zená, zmrazená, zpracovaná nebo
konzervovaná

0 Od 1.9. do 31.12.2008:
400

Od 1.1.2009 do
31.12.2009 a poté
každoročně od 1.1. do
31.12.: 1 200

09.0676 ex 0306 14 90 10 Krab druhu Geryon affinis, zmra­
zený

0 Od 1.9. do 31.12.2008:
250

Od 1.1.2009 do
31.12.2009 a poté
každoročně od 1.1. do
31.12.: 750“
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